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A Preliminary Statement. 

My study of the indefini ta ~ in Oioero • s Letters was 

proxqpted by an article by Professor Roy o, Flickinger, "The 

Indefinite Quis in Horace," whi'oh appeared in "The Olassioe.l Journal" 

c for November. 1929. 

A~ter a Summar~ of the etatenente of grammars about the 

use of qui.a,, Mr-. Flickinger made the following statement, based on 

e. master's theeis vtr1 tten at the University or Iowa. 

"The implication of such a summation of these rules "WOuld 
seem to be that.si 1 nisi, ne; and num and (to a lesser degree) 
relatives were oTou.tsta.ndiii's and almost equal importanoe in con-
nection Wl th this oonstruotion. However true these cone lueiona may · 
be in the oase of other La.tin writers, they do not hold for Horace. 
In the 119 examples ooourring in Horace, si is found 82 times: 
ne, · l 7 th1iOSJ ubi and ut, tour times eaChJ seu thrioe; si ve, neu, 
ind niai each twice; and an; num., end %uod 'Oilli'e ee.oh. ThiiB, in 
Hora~t lee.st, si sta.ndS-in-S:-olass y itself; ne is frequent, 
but not nearly somuoh so as ei; nisi and num bare!y do more than 
make their appearance; and the-relatives fare little better • 

••••• 
~In the second place, it is obvious that 1 if words like 

nisi and num a.re to be oited in au.oh a rule, equal reQognition 
BiiO'iiid be-given aiso to ubi, ut, and seu (sivel--not to mention 
neu or an. n - - - -- -

Thia criticism ot the gra.mmars seems not to consider the 

relative frequency ot quis after the oonjunot1on in oomparison with 

the frequency of other indefinites. Th.at is, the point in question 

is not \\hether Sl.u.is oooura more often after !!_ than after !!!,I 

beaause .!,! rntJ:1 be imre frequently used than.!!!.• bu.t whether quia 

is more commonly used after ..!!! thEt!l any other indefinite. When the 

grammars say that ~u.ie is used after ai, nisi, ne, num, they mean 
. ...,.__ ----

that it one wishes to use an 1nde:f'i~ te pronoun af'ter any of these 

conjunotion~ he regularly should use quis, or possi bl1 that \'hen quis 



is found it is usually found after one of these_oonjunotiona. 

The second ste.tement 1 that ut and ubi should be given - - . 

emphasis equal to that given to niai and nurn because quia appeers 
' ...........-. ---- ......-........ 

vii th them as many times in Horaoe as with nisi and num is even .· ......................... 
. more unreasonable, The sr~rs ere not interested in how many 

times ciuis_ appears after ~ but in 'What is the regular oonatruotion 

after ~ As my figuree will amw, in a majority of instanoes 

after~ and~ the indefinite qu.i,a is used, while after~ and 

2E! g.uie, appears in only a negligible p.:iroentage of the oases. 

It was to find the rela.·tive importance of quis in various 

constructions, that rrrs atudy"waa na.de. 

Purpose. 

I have ma.de a study of the use of the indefinite pronouns 

in Cioero•a Letters and shall ~ttempt to show the conditions under 

which ~uia is used end the distinations· betwaen g.uis and other 

indefinites in Ill.Hlnins• 

· I shall point out the oond.i t ions under which ~ seems to 

have become accepted e.s the regular indefinite and the conditions 

under which it me.y ooour but is not to be expected more than any 

other irxl.afini te. 

Limits. 

One indefinite, neaaio quis, I ~ve not studied, as it 

seemed to mve ilo bearing on the others. In this I>hre.ae~ quis is of 

aourae interrogative and only the phrase indefinite, 



1 .• ·After exrunining all available gramme.rs on the use e.nd 

meanings of the indefinite pronouns, I have studied all the indef-

inite ~uia'a in Cioaro's Letters. Loeb Library Edition, and all the 

instances where another inaetinite occurred after a conjunction 

tha.t we.a named in any of the grammars as a possible introductory 

word for quia, 

Letters in the oolleation -written by others than Cicero 

I have not included. 



. 4. 

Staten:ents of' the Gramme.re in Regard to Diotinctions in 

:Meaning of' the Indefinites. 

The ·gra~s unite in aay1ng tha.t.9iuis is the moat vagu.e 

ot the indefinites, and that it "designates lea.st distinctly a 

·person or thing as ·an entity."* It is not used where emphaeis or 

contrast is irr~lied• 

Aliquis is more definite. carrying an imPlicntion of the 

erlstenoe of the thing it designates. It is used where emphasis 

or contrast is implied and is opposed to all or none. .It rreans 

"some at least. n 

Qu.iapie.m does not differ from aliquis·exoept that it is 

more rare and never designates a thing or person of importance. 

Quidrun is a oertain one (whom the e.uthor could ruune but 

does not need to or ohooae to). 

Q.uisqu.am (ullua) ie used after a negative,· in conditional 

sentenoes and in interroga.t.ive sentenoes that imply negation, and 

after comparisons e.nd sine. Gildersleeve adds "in sweeping oondi--
tions." It naa.ns ttanyone at all", ttanything at all"• 

Statements of Grammars with Regard to Use of Indefinite 

after Si and its Compounds. 

All grammars se.y the.t qui a is used with~· Several say 

that e.liquis is used instead of quis where emphasis is intended. 

*The 'IM'.>rds are Kuhner's• 



5. 

All except one of the grammars say that quia ie used after 
' -

nisi1 Five say that it is used after sine, two after sin. .............. . ' ......,..._... .....--.. 

Ste.tements about Position of~· 

Q.uis ie everywhere regarded as an enolitio, dependin.g on -
an introductory word end not to be far separated from it. Kuhner, 

however, is the only one who makes the following staterrent: 

Kuhner (g 119) sa.ys, "Aliquis often stands after ~· .!!!_, 
~· without apparent dif'ferenoe from quia if the pronoun stands 
so far removed from the conjunction that it can no longer.serve as 
support for the enclitio form•" 

Table of Frequency, 

The frequency w1 th which the various indef'ini tee occur 

after si and each of its compounds is srown by the following table: - . 

Q,uis Aliquia Q.uis- Ullua· <:!,uidam Quie- Quando Quo Aliquando 
quam pi am Qua 

Si 324(73%) 39 (9~) 23(l0%) 21 a 4 10 2 6 
Nisi 22(75%) 5 2 l 
Sin 9(45%) a 2 l 
Sine 4 2 l 
lluodsi 2 4 2 
Etsi 1 6 l 3 
Etiamai 4 
Qua.ai 2 l 

366 ( 70~t) 66 21(9f'r ~15 5 10 2 6 

· (Note:. i. ~f qua.ndo, quo, and qua a.re inol uded with quia 
and e.liquando with eliquis, the percentages with si are: quis.975; 
aliquia, 10. -

2. The percentages for quisque.m inolude ullua.) 



- Quia.,. 

The regular indefinite after!!. is quis, as ia shown by 

the _table and by all grammars. 

A few examples ahoaen at random will show the oolorless 

ccharaotar of this indefinite. 

Att. I, 19. 

apud me ai quid erl t eius modi, me iuprudente eri t et 

invito. 

s. 

Cum erimus congreaai, tum ai quid res feret, ooram inter 

nos conteremus. 

Att. II- ?. 

et interea scribes si qu.id intelleges aut suspioabere, 

et maxima de legatione quid sit aoturua. 

Att. !II, 9• 

si quis forte fuisset qui oontentua nostria.m9.lis non asset. 

Att. VII, 20. 

Ego ai quid h1G hodie novi cognoro, scies. 

Fe.m. II, 4~ 

ut certiores fe.oeremu.a a.beentes ai quid asset quod eos 

soire ••• interaas~t. 

That the gramme.rs are Justified in listing niei with si - -
as an introductory word tor 2! is apparent from the figures given 

in the table. The :percentage of frequency for .9suis, is the same with 

niai as it ·1a with si. - -



Q.uia is, however, relatively mu.Qh less common with the -
other compounds 0£ !!.• Few examples wera found, but enough 

were found for !!..! at least to show this. 

Q;uisqus.m. 

All grammars stress tb·st the use of 3uisqusm (ullus) 

in negative sentences or in sentences and questions implying negation. 

From this starting point they progress in varying degrees. 

The use of ,g.uisque.m in conditional clauses is not 

mentioned by three of the grammE~tn Allen, Ogil v~a, and Sohmi tz, 

Two (Ohurohill and Slater, and Harkness) merely raention it. Six 

(Kuhner, Andrews and Stoddard, Sonnansohein, Riemann, Hale and 

Buck, and 15advig) say tha.t quiaqyam ocoure in pooi tive oondi tiono. 

Sonnenaohein makes :no comment. Riemann, Andrews and Stoddard, and 

Yadvig aay that .;9.uiSCJ.ual! is used in positive conditional els.uses 

to increase or·to generalize the indefiniteness. Kuhner rrekas 

no comment but translates an example in sooh a wa:y as to indicate 

that he probably took the srune e.ttitude. (lta me audia.tis, ut, ai 

ouiquam generi hominum. si a.uiqu.am ordini • si cu.iqu.e.m denique ulla. 
, , 

in re umqu.am terrq>eravi t, ut vos quoque ei temperetia. a. Vari:. II, 

17. "wenn er irgend Jem&tde~ I war es'. e.unh aei, in irgend einer Seohe 

Jemals gesohont hat.") Although Draeger says quisq~ is used in 

positive sentences, he gives no positive conditional clauses con-

taining guisquam, for all his conditional clauses imply a negative 

idea. Only Kuhner, Rieman. and Hale end J3uck gi va examples. or 



a. 

9.uisque..m in posi tiva oondi tional clauses. One of Kuhner's three 

examples is quoted above. Riemann ha.a ·this:. Si erit ulla res 

publica. • ..,sin autem nulla arit. Cio. e.d r~. 2, 16, 5. Hale a.rid 

Buck give as their emrople: si quioqllmn sperent, B. G. V, 41, 5 • .: 

Gildersleeve alone uses the term "sweeping"· to d~aoriba the 

. dist~~shin.g feature of suisqurun in. condl tional clauses, He ea.ya 

{g 317,l) "Qu.isqurun and ullus (adjective) mean any one (at all), 

and are used chiefly ~n negative sentences, in sentences that imply 

total negation• and in sweeping conditions." It mu.at be admitted, 

however; that his illustrations of "sweeping conditions" are 

negative. and that his phrase, taken in its connection seems to 

. suggest that he means condition~ with a negative implication. His 

examples are: Si quisquam, ille aapiena fuit, c., Loel., II, 9; 

if any one at all \mS wise, he ~s. (This ia negative beoe.uae 1 t 

irqpliee some suoh idea as this: Mo one ever possessed more of the 

quality of. wisdom than he did.) Q.u.amdiu. quiaquam er it qui te 

def'endere audeat, vivea, o., Cat. I, 2, &; so long e.s there shall 

be ~ny one to de.re defend you, live on. (The negative 1mpl1cction 

is this: Until there shall be no one to defend you, live on.} The 

first of these examples is given by all the gramme.rs that give any · 

examples of gp.ia~uam in conditions (except Riemann), apparently under 

the impression thet it ie t~foal. However, ea my examples will show, 

this is marely a snnll subdivision of oondi tione.1 clauses implying 

negation. Draeger alone clearly clnssifies this type a.a negative in 

imPlioation. 

Disregarding 'Whatever significance Gildersleeve may have 



placed upon it, I have adopted his term "sweeping" to describe 

g.uisqUMl, not only in all· conditional clauses. but in e.11 oleuaea 

vmerein 1 t occurs. It .denotes a force or emphaeis expressed in 

our English phrase ttat all"-.-"anypne at ell", "anything at all"•·: 

· In assigning this meaning to su.iaquam I do not differ 

greatly perhaps from those 8l'ammars which sey that quiequa.m is 

used to inoreasa or generalize the indefiniteness• They, too, 

would ~an.slate this foroe by "at all"• Ho"Wever, there is a 

difference in the basic conception .. of qt1iaqua.m. They start from a.n 

assumed tun.de.mental principle that suis~uam is tirst used in general 

negations. I believe that this ia a derived uaa. I contend thet the 
.. 

fundamental sense ot quisqurun is sweeping, and that the use in 

negations and· implied negations is dependant on this, 

Furthermore, I think "sweeping" is by far the most aatis-

factory term for use 1n all kinds of ole.uses. nrnorea.sing indefinite-

ness is by: no means univeraally applicable. E.g., in this sentenoe 

"Si qu.ioqus.m me e.mns, huno looum n1Un1" (Att. V; 17), quioquam is not 

any more indefini ta than Siuid in this sentence "hoo petam. ut, si 

quid in ta residet a.moris ergs. me, id omne in PoJnPoni -n~gotio 

oatendas." But it ia more sweeping. 

Tllia force quisq~n: ha.a in every inatonee ·\mere I found it 

used in . .!!,.olauses {60 thas) •. On the other hend., in only six of 

these cases was there a negative. in twenty-eight a negative implice.-

tion. Of the latter, five e.re of the apeoie..l t~ipe that Gildersleeve 

calls "sweeping". 



10. 

Sixteen of the exernples I found in 'the Letters cannot be 
olassifi ed in e..ny of' these di visions. Yet they, as well ·as all the 

other uses of ~U;iaci~ can be desert bed by the term ttsweeping" as I 

have defined it,. Since "swoepirig conditionatt will e.coount for every 

.c quisqu.am found, and the negative for a little less than three-fifths 

of them, I believe the nege.tive force ie not be.sic as the grammars 

imply, but is su.baidie.ry to 'the 0 sweeping'1 foroe idea., perhaps a. 

'nattiral outgro'Wth of it. That ia, I euspeot that the regu.lc.r use of 

quisqus.m in negative sentences results from the desire to sey, e~g., 

nor did an1 ·one at ell retreat •. --
I believe the following statement from Lana's granmar (2402) 

· is an indioa.tion that ,g.u.i,sq~ was inherently emphatic, but not 

inherently negative at s.llt 

"~ q.u.i,ssuem and nihil Siuioqu.e:n e.re old and la ta~" Examples 

gi van ere: 

lepidiorem u:x:orem nemo quisquam habet, Pl. Ce.a. 1006 (Nobody has a 

Jollier wife.) " 

noster mali nil quioquam primo. T. Ph. ao. (Our young neater didn't 

, ~ke any trouble at first.) 

In both of' theaa, quiaqua!Il obviously adds the "at all" idea. 

In co~~irma tion of 11\Y' statement that quisquam, whether found 

in a nego.tive eondi tionel clause, in a condition implying total negt;.tion, 

or in a condition Where there is no idea of negation, llas the se.me foroe, 

the force that I call sweeping, I offer the following three exampiea: 

Att. V, 18• Sad te rogo, s1 'Ullo pacto fieri poterit ••• ut Rornaa ais 

manse Januario. (No idea or negation.) 
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Att. XI, 21. Quod me monea, u.t ea, qua$ agam, ad tempua accommodem, 

taaerem, e1 res pateretu.r• et ai ullo modo fieri poaset. (Total 

negation implied.) 

Att. xx. 21. Tu etsi.non potuisti ullo modo faoere ••• (Negative~) 

In these sentences there is no difference in the al ullo modo ---
(.!!.!!!!!. paoto). All contain this sweeping force (''if in any way e.t 

all")• and they contain nothing else. :But it can be seen from these 

same sentences how readily this "sweeping" force adapts itself to use 

in negat~ ve cle:u.ses. 

I .have divided my e;x:anwles into the following classes: (1) 

negative conditions, (2) conditions wlth negati~e implicntion, 

{3) conditions of the special type Wl.ioh Gildersleeve oalls sweeping 

but ~hioh are really a subdivision or (2), (4) conditions in which 

there is no idea of negation. 

Negative Conditions. 

Att. VIII, 13. Si meheroule neminem oooideri t nee auiqurun quicquam 

ademerit ••• 

Att. XI, 21. Tu. etsi non potuisti ullo modo faoere ••• 

Att. XII• 16. Etsi ne disaessissem quidem e oonapeotu tuo, nie1 me plane 

nihil ulle. res adiuvaret. 

Att. XII, 35. Quod non magno opera moveret, niei nesaio quomodo 

fortasso nollem illud ullo nomine nisi fani appellari. 

ad Fratrem I, 11 16. • •• praesertim si iidem homines privatum non fere 

quemciuam. praatoree aemper onmes amant. 



Conditions with Negative Implioetion. 

Att. I, 19 •. Si est enim apud hominea quicqu.am quod potiua sit, 

lau.d.atur, nos vituperemur, qui non potius alia laud.emus. 

Att. III, 15.· Quodsi non modo tu, sed quisquam fuisset, qui me 

12. 

CPompei minus liberali responso perterritum a turpiaaimo oonailio 

revoaaret. 

Atto III, 25. Naque enim, a1 ulla apes saluti& nostrae subeaaet, ••• 

Att. IV, 5. Non eat oredibile quae sit perfidia ••• ai quioquam 

ha.berent fidei. 

Att. V • 20, Qu.od me ire.:xime horta.ria et, quod pluria est que.m 

omnia in quo labores, ut etiam Ligurino· )If rf.> ~ ':' satie faoio.mus, 

moriar, s1 quicqua.m tieri potest elegantius. 

Att. VI, 9. Quid erat dubitatione dignum, ei asset quioque.m, our 

plaoeret fratrem et talem frut~em relinqui? 

Att. IX, 13 .... si ullam spam fruendi viderem. 

At't• XI, 16. Quod au.a.des. ut ad Q.uinturn saribam de his litteris, 

faoerem, si me quiaqua.m istae litteraa deleoturent. 

Att. XI, '20. • •• si ista nobis im;petrata quicquam ad spam explorati 

haberent. 

Att• XI,·21. Quod me mones, ut ea, quae agam, ad tempus aooommodem, 

facerem, si res pateretur, et si ullo modo fieri poeeet. 

Att~ XI, 24. Quod me mones de.vultu et oratione ad tempus acoom-

modanda, etei difficile est, ta.men imperarem mihi, si mea qu!oque.m 

interease putarem. 

Att. XII, 39.
0 

De tabellariis faoerem, quod suedes, ai assent ulle.e 



nacasaariae litterae, ut erant olim ••• 

At.t. XIII, 25. ltale mi eit, si umquam quiaquam tam anitar. 

Att. XVI, 5. Moriar, ai quisquam.me tenet praeter ta. 

Att. XVI, 15. Ma.le eum credo intellexiese, ai quisquam male 

intellegit, potius nihil intellexisse, 

Fam. ! 1 9 •• ._tarnen, ai sine ulla. mea contumelia su.aaepise.et, 

tulisaem, 

Fam. VI, ll. • •• si ulla res esaet publioa. 

Fam. VII, z. Ego own meis (si quidquam nunc cuiuaquam est) etiam 

in meis ease malu.1. 

Fam. IX,.6 •••• quasi quidquem de noatra salute.deorevissemus ••• 

Fam. IX, 15. l:!oria.r, si praeter te quemqurun reliquum habeo, in quo 

poasim irnaginem antique.a et vernaculae festivitatis agnoscere. 

Fam. IX, 26. • •• non modo non aontra legem, si u.lln nu.no lax est, sed 

etiam intra legam, et quidem aliquanto, 

ad Fratrem.I, 11 43• .Ao si mihi quidqurun asset abs ta separatum ••• 

Gildersleeve Type. 

Att. IIt 16. Praeteria si ulla res eat quae honorwn animos ••• 

vahementiua posait inoandere, baeo oerte eat ••• 

Att. XIV, l. Atqui- si quiaquam eat facilia, hie est • 

. Fam. IV, 13 •. At .ea quidem raoultas val tui vel altarius oonaolnndi 

in te summa est, si umquam in ullo fui t. 

Fam. XV, 4. Si qu.iaquam fuit umquam remotue et ne.tura et magia 

etiam ••• ratione atque doctrina, ab inani laude etsennonibus vulgi, 



14. 

ego prof eoto is sum. 

ad Fratrem I, 2, 11. Qua.re si ulla res est, quam tibi me feciendam 

petente putes, haec ea sit. 

Conditions Containins No Negative Idea •. 

Att. IV, 18, Tu, si aut mnor in.ta est noatri ao tuorum aut ulla 

-veritaa, aut etiam si sapia e.o frui tuis commod1s.oogite.s. e.dvente.re 

et prope adease· iarn.debes. 

Att. V, 17. Si quioquam me amas, bu.no locum muni. 

Att. v, ia. Sed te rogo, si ullo paoto fieri poterit ••• ut Romae sis 

manse Januario. 

Att. VI, i. Id vero per te exoeperamus, ne negotiator!; quodai 

cuiquam, huia ta.men non. 

Att. X, · 4. Huie tu1 huio tu nnlo adfer oonsolationas·, si ullaa potes; 

Att. X, 15. • •• ai quemqurun nanctu.s eris, qui perferat, litteras des 

antequ.am discedimus. 

Att. XI, 14. • •• si ullo modo potest. 

Att. XI, 23. Ego, si ullo modo potuero, ••• 

Att. XII, 23• ••• enitar, ai quo modo potero (potero autem) ut praeter 
. . . 

ta nemo dolorem meurn aentiat, si ullo modo poterit, ne tu quidem. 

· Fam. II1 . lG. Filio meo • .-si e:ri t ulla respublica, ea.tis amplum 

patrimonium relinquam ••• 

Fam. III, a. • •• rogo ut ... rages u.t si umquam mea oa.uaa quidquam 

aut seneit aut fecit ••• 

Fam.· V, 20. • • • ai ullo roodo facere possim. 
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'~ Fam. XI, 21. • uai ego quidquam timae.m• 

Fe.m. XIII, 40. Si Ulla mea apud ta eommendatio valuit--q~d soio 

multaa plurilliumvalUiase--ha.eo ut valeat, rogo. 

Fam• XIII, 60. • •• si ullam in amioitia mea apem hebes ••• 

ad Frat:t"em III; l, 16. • •• neo, si ullam par·tem lib~rtati~ tenebo, 

pro~ioiet •. 

<~uia f'or Q.uisquam. 

In a few instances the writer seems to use the common and 
. . 

idiomatic formula si quia even in a sweeping condition where tho --
sense v.ould detre.nd -~~is~w.un as in the exo.mples above. 

tiona. which are rare. are quoted below: 

'. These excep-

Att~ XI, lG. Credibile vix est, sad carte, si quid eat quod fieri 

posait, providendum est. 

Att; XI, 19. Verum taman valrim, si quid erit, qualecumque erit, 

soribaa. 

Fame XI• 14. Mam si quis est ·timid us in rnegnia per!oulos~eque rebus ••• · 

ia'ego'aum; 

Fam~ XII, 23. Etenim, si quid generis istiusmodi me delectat, piotura 

delectat, 

The freedom of choice between quis and quiaquam, depending 

on the abs.de of emphasis the author wishes to express is f:3hown by 

the fo l~owing aentenoe · {already quoted) in vJlioh ai quo modo and ---
t ,. • ' 

si ullo reodo are both used: ---
Att. XII, 23, Ite.que solitudinem sequor, et ta.men, si qua me res is-to 
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adduxerit, enitar, si quo modo potero (potaro autam), ut praater 

te nemo dolorem meum sentiat, ai ullo modo potarit, ne tu quidem. 

Aliquis •. 

Alig,.uis oarriea a. positive implication of axiatenoe. It 

rneans."some"t "something", "soma degree0 , "something or other". 

frherefore it may be said in the mathematical sense to be removed 

from the neutral qµis in a. poai tiva direotion as far as quia9,uatn 

is in a negative.) Thia mu.st be the interpretation placed upon 

the word 0 empha.s1s" man used by the grammars with respect to 

a.liquis. 

Aliqui~ ia not an emphetic word in the sense the. t qu.1s-

g,u.am is. When a writer said_!!. g.,uiswiam, he expressed greater 

urgency, more inten_si t~ of' :fealiDB than when he se.id .!!. quis. 

§! a.liS\uis is no more intense than_!!. quia, and no rnoro emphatic 
. I 

by nature, although of course it may not inconoeive .. bly reoei ve 

emphasis, Viihereas g.uis 1 according to the gi-ruruna.re, never does • 

.2!, quia, !.!, ~u.i~ mean "if anybody", -"if' e.nythi11g", while .!!_ aliquia, 

si a.liquid mean "if' somebody'', "if aomothingtt. --..--
By reason of its meaning, aliquia is used for contrast 

w1 th "nothing"• 

Example: 

Fam •. VIl, 3 •••• ai easet al1qua forms reipublicae, tamquam in 

patria ut essem, ai nu.lla, tamqu.am in exsilio. 

The other examples of e.liquis found with.!!, or its 



oompounds follow (except two which will be treated separately): 

Si aliquia. 

Att. I, 19, Tu si tuis blanditiia ta.men a Sicyoniis nmrmril.lorum 

aliquid expresaeria, velim me faoias oartiorem. 

Att. I, 20~ Quad si cumaliqu.a levitate mihi £aoiendum fuiasot, 

nullam ram tanti aestima.ssam. 

Att. II, 1. • •• ut, si inter nos asset aliqua forte dissensio ••• 

Att. II, 7. Quidnam id est? Si est el1im aliquidl plus est boni 

qw.un putare.ni. 

Att. II 1 15• ••• na.m ut illo tu oareas non video posse fieri, 

praeaertim ai meoum aliquid volet disputare. 

Att. III, 14, Ea (noatra peccata) si qui oasus aliqu.a:, ex pe.rte 

correxerit minus moleate ferernua nos vixisse. 

Att. III, 14. Hine si aliquid a oomitiis audierimu.s ••• 

Att. III, 19. .. .quad et oeJ.ebri ta.a mihi odio est, et, si fieret 

aliqu.id a. novis tmgiatra.tibus, abease longe nolebam11 

Att. III, 23• Sed, si eat a.liquid in s:pe, vide legem ••• 

Att. IV, 2. Aota res est aoourata·a noble. et, ai umquam in dioendo 

fuirnu.s a.liquid, a.ut etiam si numqurun alias tuimu.s ••• 

Att. X, i. • .. veniendumna ai t in oonailiu.m tyre.rim., si is aliqua. de 

.re bona deliberaturus· sit. 

Att. XI,· 22. • uau.xerunt enim mih1 dolorem, noo. si in aliquem 

incidisaent, quicquam novi attulisaent. 

Att. XI, 25. Cui ei quam re oonsulere aliquid possum, oupio a te 

admoneri. 



18. 

Att. XII, 3, ~i uterque nostrum eat aliquando adversus aliquem. 

inter nos carte numque.m aumu.a •• 

Att •. XII, ':1;7. Du quo nihil nocu.erit si aliquid cum Bnlbo eris 

locutus, et quidem, .ut res eat, emere nos velle, neo posse sine isto 

nomi,ne, noq audere re inoerta. 

Att. XIII, 13. Volo Dolabellae velde deaidare.nti; non reperio quid, 

et ~imul naque, si aliquid, pote~o . 

/A 6 .11 r l ., ef'fugere. 

A~t. XIII, l'l, ia. mmc eadem llla, quid :Brutus cogitet, e.ut, ai 

aliquid egit, eqquid a O~ese.ra. 

Att. :X.IlI1 19. .. •quae diligente~ a ma expreasa acumen ha.bent 

Ant~oohi• nitorem orationis nostrum, ai ttodo is est a.liquis in nobis. 

Att. XIII, 41. Si voro etia.m :Brutu.o aliquid adferet, nulla dubitatio 

est. 

Att•. XIV, l7a. Q.uamqUE.Un, mi ,Dola.bella, (he.eo enim iocatua sum) 

libentius omnes meas, ui modo .aunt ~liquae meae lauqes, nd ta trnns-

fuderim ••• 

Att •. 'J:'l, 9• 0 rem miseram primum ullrun ab iatis, dein, si aliquem, 

llano .. legatoria.m provincinm. 

Att• XV, 10. Si vero a.liquid de Dec1mo gravius, quc.e noatrio vita1 

etie.mai nemo molestus sit? 

Att~ XV; 26. Ego nutem, ei mihi imposuiaoet aliquid, quod paene 

tacit ••• 

Fam~ IV, a. .,..si ait aliqua reapublioa, in ea ta ease oportere ••• 

sin. autem null~ sit. 

Fam. IV, 14. Si enim status erit aliquia oivitatis, quicumque erit, ••• 
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Fa.xn.. V, 16. • •• minus autem miser!, qui his temporibus (liberoa) 

amiaerunt. qu.a.m si eosdam bona aut denique aliqua. republica 

perdidiaaent. 

Fam. VI, 1. • •• si est spea aliqua rebus communibus ••• 

Fam. VII, l. Si et dolor aliquia corporia aut infirmitas vale- . 

tudinis tuae tenuit ••• 

Fam. IX• 14. • •• libentiil.S omnea meas, si modo aunt aliqua.e meae, 

laud.es ad te tra.nsfuderirn ••• 

Fam, XI, 12. • •• ai aliquid firmitatis naotus sit Antonius. 

Fam.· XIII, i. • .. veUm, ai qua off'ensiunoula fa.ata est animi tui 

perverai ta.te aliquorum (novi enim gentem ille.m) ••• 

Fam. XIII. 19. • •• vereor ne, si minus cumulate videbere fecisse 

aliquld eius causa ••• 

Fam. XIII, 63. • •• deinde, ai quid ha.bebit cum aliquo Hellespontio 

oontroversia.e ••• 

Fam. XIV, la Cui ai aliquid erit1 ne egeat ••• 

Fam. XV, 17. • •• si mihi aliquid apati ad soribandum darent; 

Fam. XV, ia. • •• ai J) C "'/ o v aliquam he.buiaset; 

ad Fratrem II, l5b, 2 •••• si, mi Quinta; parva aliqua res eaaet ••• 

Nisi e.liquis. 

Att. XIII, 21, Quid possum de·Torqu.a.to, niai aliquid a Dolabella ••• 

Att. XVI, 4. Itaque non·video sciturum ma, quid eiil.s sit, ni statim 

aliquid litterarum. 

Fam. III, 11. • •• nisi iain fectum a.liquid est per Flnooum ••• 

Fam. IX, 16. • •• nisi aliquod inoidat ••• 
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Sin. aliqu.is. 

Att. III• 23. • .. sin eat nliquid spei • des operam ••• 

Fam •. I, 7. ...si ceoidisaet ut volwnua et optamus ••• sin aliquid 

esset offensum ••• 

,Fam. v. 2o ••• sin autem aliquid irqpertivit tibi sui ooneili •••. 

Fam. IX• 22. • •• sin de Aurelia aliquid aut Lollie, bonos praafandus 

est. 

ad Fra.trem II, 15b, 2. Sin aliquis erumpet a.mantis hominis furor ••• 

Fam. X!, 18. .. .ein aliquid virium forte oolleger:l t •• • 

Fam. XU, 2. Sin a.liquid dignum veetra. gloria oogi ta.tie, velim 

se.lvie nobis·,. 

Si'\l.~ aliqui s. 

Fam. II, 5. TU tamen, sin~ habes aliquam spam de re publica,siua 

desperas .. • 

Fwn. X1 22. Sed aiua in senatus oonsultu atu.:J in oe~eris rebus 

deaideras aliqu!d ••• . . ~ 

Exceptions in Aliquis. 

TWo instances of aliquis with.!!. cannot be aooounted for 

on the basis of the meaning as given above. Some aonsidere.tion of 

style must be the explana tlon of the u.se. In the first, this may 

be_~he di~tan~e fro~ sin, tho feeling f~r quis having been weekened 

by the intervening parenthesis. Position of pronouns with respect 

to conjunctions will be considered more fully later. The second 

migh.t be explain~d in the same nnnner• or some rhetorical_~~s~ra for 

baJ.t?.noe. an.d a.n:t.1 ~hesis my have oa.ueed the change of e.djecti vea. 



Fam. VI, 20. sin (quon1$Ill multa aocidere poseunt) e.liqua res 

eum ••• impediet~ •• 

hm• xv1 1 ·12~· ·nisi qui deus vel aaaua a.liquia aubvenerit, salvi 

ease nequeaniu.s~ · · 

Quia for Aliquis. 

Just as .9E!!, was found in a few sentences \\irnre we might· 

have expected qU;isquam, so it occurs in sane sentences where it has 

the force ot e..11quise Apparently, since q'ilis is the ~agular indef-

inite after si, there is a ten·denoy for it to alip in, reBnrdlesa of -
moaning. 

It must be adn1itted that the distinction between.!!, quis 

and .!!. aliquia is slight and elusive. ?f:,y feeling for the distinction 

is probably su.bjeoti ve, and it may be thtJ.t others would not clt.urnify 

·as I do. :But, to tn'3. feeling, the following seven axe.mp lea use 1!!_ 

g.ui
1
d where . .!! aliquid would be exp acted. 

Att. II, 11. Nuno, nisi si quid ex praetereunte viatore exoeptum 

.eat, scire nihil poeswnus. 

Att. XII, 29 • Si quid erit, tne8llum est a.diumentwn; s! minus, quaoumqu.e 

ratione oontendanru.s• 

Fam. II, 6 •••• vereoundius a te, ai quae magna. res mihi pretenda 

asset• oontanderem. Grave eat enim homini pudenti patere nliquid 

magnum e.b ao, de quo ee bane meritum putet ••• 

Fam. V, a. ;s1 quae inoi_darunt ••• sint evu.lsa ex omni' memorie. vitaque 

nostra. (The qu.ne here may have been used with a. purpose. There have 

been some disagreements, but Cicero 'Wishes to put it diploma.tico.lly.) 
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Fam. VI, 4. Novi, qu.od ad te seriberem, nihil era.t; et tamen ai quid 

asset ••• 

Fam. IX, 17. • •• quasi aut ego quidqu.am sciam, quod iata neuciat; 

aut, si quid nliquando aoio, non ex iato solerun soire. 

Fam. XIV, 2. 1'1oli puts.re me ad quemquam longiorea epistulao ecribore, 

nisi si quis ad me plura aoripait, ou1 puto reaoribi oportere. 

Poai tion. 

The grarur.nars wi'thout exception say that ~ 1 a una.acented 

and enolitio. Kuhner, as I said in the general introduction, 

declares that it the separation between conjunction and indefinite 

· is so ·great tl1at the pro.noun cannot be enclitio, alig.uis is used 

instead of quis. 

Twelve times a word or more intervenes between the 

conjunotfon and quia• In seven of these instances the interruption 

consists of only one \\Qrd, once of t'Wo words, ·three ti. ea of three . r· 
(two of these expressions are 1dentioal), onae of four. In the last 

named example _2.! introduaes two ooordinr .. te predicetes, the indefini ta 

occurring in the second: 

Att. XIII, 14, 15. ••• exspeotQbam aliquem meorum. Q.ui si venisaet -
et a te ,$;uid s.ttulisset, videbam non defuturum quod soriberem, 

In one exwnple the indefinite occurs in' the third clause 

after the oonjunotion: 
. ' 

Fam. XIII, 17. Sin autem proptar verecu.ndiam au.em minus so tibi 

o btuli t • ut nondum eum sa ti a 00.bes cogni tum a.ut ~ oausa. est cur 

maioris oommendat1onia 1ndigeat ••• 
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Tho'tl8h not _co no lusi ve in so small a number of examples it 

may· be worthy of note that only seven or these interruptions occur after 

ai, the· others after sin and nisi, although seventy-three per cent of 
....... • • \ •l ' ......__ ...........__. 

the: examples \'/era with !,h 

In oontrast with this, a.liquis oocurs next to .!!_ or 1a· 

separated from it only by a preposition only eight times. and next to 

the oompounds of _'!!. only six times. 

However, in my opinion, there is no rHaaon for thinking that 

a.litJiuiS, ·was used instead of quis because of the remoteness of the 

conjunction except in the two inatnnoes cited on page 21. In the other 

instances, the uae of aliquis can be defended on grotUlds of meaning. 

I should say that, while q.uis is rarely found separated from 

.!! and slightly less rarely· from the compounds of !!_, it could be 

employed at any distance from the oonjunation. If there we.a a sepc.r-

ation, the author would be, perhaps, freed to a certain extent from 

the usual indetini te phrase "'ai quis'' e.nd might ba more likely to 

use naliquia0 , which is the most common indefinite. 

This subJeot will be treated further in the discussion of 

()le.U.Sas in which both 9iuis and aliquia occur. 

Two Indefinites in a Single Clause After Si and its Compounds. -
Nine times quis or ~uando is followed by aliquia or alique.ndo 

in the same ..!! clause. twice by ..!!.E!!• once by quide.rn, arid twice by 

quisRiam. In two sentences ~uiequruu occurs twice in the same cluuse, 

and.in one, aliqu.is. 

In my opinion, the sense seems to have di eta.tad the c11oioe 

ot words in all sentences except one. Q.uis is more vague, aliquie -



mor~ de~inite1 as in 

Att. XI, 26~ Oui si quA re oonsulere aliquid possum, cupio a te 

admoner1. 

However, I admit that numorically these exmnplea v;ould 

conf'irm Kuhner' e statement about the use of a.liquie for ~ when 
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the indefinite ie separated from the conjunction. The fe.ot that 

aliq,uis is used nine times after !!. guis, and .9iui~ is used onl1 twice 

cannot be disregarded. Furthermore, in one of the nine examples I 

can see no distinction in meaning between the indefinites and there-

fore no reason for the use of aliquia except position: 

Fam._ XVI, 12. • .. nisi qui deua vel oasus aliquia subvenerit, ee.lvi 

ease nequeamu.s. 

I still believe, however 1 what I ate.tad in the chapter on 

poa~tion; namely, that quie is normally enclitio after.!!. but n:e.y be 

separated from it by an interruption of nny length, although when the 

enoli tic relation is broken the tea ling for .!!!. q.uis is weakened and 

a.li,quia is likely to appear. 

Kuh:ner•s examples I think ca.n all be accounted for on the 

_ sround of meaning. 

The Indefinites e.rter ~· 

All ~amtn!lra ea.y quis is used after .!:!. and all that are 

complete enoug~ to menUon 1 t -say tha.t e.liquis is used af'tar ~ less 

frequently and w1 th the distinction in sense-given in the general 

introduction. Few grruranurs mention quisqria.m in this connection but 

*Kuhner• Draeger• Riemann, Lane, Churchill and Slater·. 
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three (Kuhner_,, Draeger, Andrews and Stoddard) state specifically 

th.a~ ,qp.isquam is re.re with !!2.t su1.a being used instead. 

Quis is regularly stated to be encli'tio vd th na ns well - -
as with si, nisi, num, 

~ ·-
The following table shows the frequenoy of ooourrence of 

the various indefinites: 

Indefinite Number of Percent. 
Occurrence a 

Quis (2 of these after nave) 97 80 

Aliquis ll 9 

Quiaquam 4) 
) 5 

UllUs 2) 

Quisp iatn l 

Q.uidatn 2 

Quo, qua, quando 3 (one each). 

For qui~ &"ld e.liquiS: ~he frequency after~ parallels that 

after .!!,! and EJ.!!.• ~, of all the indefini tea, is by far the most 

commonly found after~· ]1-liquis ocours not infrequently, with the 

same signifiea.noe it had with..!!• 

Quisqu.ani occurred with less than half the frequency with 

whioh it occurred \vi th si. -
This fa.ct lands SUJ,>port to the theory that quisquam has 

only a superficial relationship with the negutiva but of course 

detracts equally from the s~eeping force idea. The only explane. ti on 

tor it is that nequis was felt to be an enoli tio idiomatic phrase. 

Why this phrase attained this dominance I do not know. 
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Ne quia. 

Qu.is is the regular indefinite w1 th.!!!• It ia colorless 

in meaning. 

Some of the examples collected follow: 

_ Att. I• 19 • ... poema exspeotato, ·ne quod genus a me ipao laud1 s 

meae praetermittntu.a, 

Att. I, 20. Nuna.uenitare per amiooa ••• ut acide. ne qua deperaat. 

Att. III, 9• .,.valde fu.it ei properandum, na quid absens aooiperet 

oalamitatis ••• 

Att. VI 1 2. Mihi au.tam erit ~xumae cure.a, ne quid fiat aecus, 

qu.am volumus, quamqu.e oportet, 

Att,· Vi', 3. Sin fueri t meus comes. moderabor i ta, ne quid awn 

of'tenda.m, q uem rninime voln. 

Att. VII, 10. Subito oonsilium cepi, ut, anteque.m luceret, exirem, 

ne qui oonapeotus fieret aut sermo. 

Att. IX, 10• Cu.rn vero iam angerer et timerem ne quid a me dedecoris 

asset e.dmiaaum. 

Att. IX, 16. Cum quod sari berem ad te nihil haberem, trunen, ne quem 

diem intermitterem, baa dedi litteras. 

Att. X, s. Q;uae cum ita. sint, non oat oommittendum ut iis po.ream 

quos contra me senatus, ne quid res publioa detriment! aooiperet, 

armavit. 

Att. XI• 12. Ego ei ne quid apud te obaim, id te vehementer etirun 

atque etiam rogo. 

Att. xv, 21. "Tum me0 , inquit, "oollegi verens. ne quid mihi ille 
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iratus tibi noceret." 

Fam. I, 4 •••• non tam ut te impedirent qua.m ut ne quia propter exercitua 

oupiditatem Alexandriam vellet ire. 

Fam. III. 10. Illud pugna et eni tare, ne quid nob is temporis prorogetur ••• 

Fam. IV, 14, 4. • •• id est,· u.t ne quid tibi pra.eoipue timendum putes. 

c Fam. v, 20, 2. ...,ai providendum fuit, ne quid aliter ac tibi et 

honestum et utile esset1 referretur ••• 

Fam. IX, 16. Reliqm.un eat, ne quid stulte, ne·quid temere dicam eut 

faciam contre potentes, 

Fam. XV1 14. .~. ne quid mihi ad ha.no provinoiam ••• temporis proroge'lu.r. 

ad Fratrem II, 16. • •• d.amus operam ne ouius aninn.un offendamus ••• 

In tour instances• quis we.a not enoli tic with ~· Tiu:. t is in 

nearly four percent, or pre.ctice .. lly the some proportion not encli tic 

with ne as with si. - -
ne aliquia. 

Aliqu.is has the same f oroe it had with.!!,•. It' means 

"some one, something, or some degree." 

Tlte following examples comprise all that were foundt 

Att. I, 13 •••• (is fuit praeoeps, ne tu forte aliquem noetrum putes). 

Att. IV, 6. • •• ne ••• et aliquid aatisfaotio levitatis lw.bere videatur. 

Att. V, 4. Quae de Sioinio audiati, ea mihi probantur, modo ne illa 

exeeptio in aliquem inourrat bene de no bis meri tum. 

Att. VII, 3. Putaane igitur verendum ease, ne aut obiciat id nobis 

aliqu.is, si languidius, aut repetat, si fortius? 

Att. VII• 4. Yagna laetitia mihi visus est adfici meo adventu, de 

triumpho hortar1, ••• monere, ne ante in aenatum nccederem, qu.am rem 
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oonfeoisaem, ne dicendie sententiis aliquem tribunum aliennrom. 

Att. XI 1 7. Ti bi permitto, tu consule; ta11tum vide ne hoc tempore 

isti obesae a.liquid possit. (lest you do something to offend the 

great mn.) 
. . ' 

Fam. v, 5. (non·quo eas intellegerem satis apud te valere, sed ne iis, 

qui me rogarent, aliquid de nostra. ooniunctione irnminutum esae 

ostenderem) 41 

Fam. IX. 16o•••verentem ne Siliu.a suo nwitio a.liquid mihi aollioitudinis 

a. ttuli sset ..... · 

Fam.- XIII, 64 •.••• ne relinqua.s hominem innooentem ad aliouius tui 

diaaimilis qunestum. 

ad Fratrern I, 3, l ••• ,t\Ule id veritua ea, ne ego iraoundia. nliqua 

adduotua pueros ad ta sine litteris miaerim? 

ad Fratrein I~I• 2. 2. • .. et timeo ne ille, me acousante. aliquid 

aoaeda.t. 

Ne Q;uiaqu.e.m. 

Quisquam has the same force it had in conditional clauses. 

It indicates empha.s1s1 special stress, sweeping foroe. 

All the examples found era quoted here: 

Att. xv, 17. Antroni vetui; eed nondumacceperas litteras ne 

ouiqu.am niai L •. Fadio aedili (penderas). 

Fam. I, 7. •• .emoneo ... ne u.mqurun intlectaa cuiuaquam iniuria. 

Fam. XIIt 22 •••• hortor ut ne cui quidqu.am iuria in tua provincia 

ease pa.tiara ••• 
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Fam. XVI, .4. • urogo sumptu ne paroas ulla in re. 

ad Fratram III, a, 2. Etie.m illud .. te a.dmoneo, ne quid ullis 11 tteris 

oo~ttas; quod, si prolatum sit, moleate feramus. 

·ad ]fratrem III, 9, ... ne cuiu.aqu.run a.nimum maae litterae interoepte.e 

, offendant. 

In a few sentences ot exrqJhe..tio nature, whore quiBQE:run or 

eliq.uis, might have been a:x.peoted, the common and idiomatic !! ~ 
construction is used, 

In the following three sentences quia has the :f'oroe tho.t 

.!l~quia has elsewhere: 

Att. v, 3• ~uam vereor. ne quid fuari t 0-11 o v J ()I. t. o,.. c.r 0 v in liq 

qua.s non eoaep1, qui bus rescr ibi vis t 

Att. XII, 33, Vehementer me sollicitat Attiaae nostrae valetudo, ut 

veresr etiam ne quae oulp~ sit. 

Att 0 IX 11 7. • •• sed vereor ne Pompeio quid oneris imponam ••• 

Q,uis, it seems to me, has the force of quiaque.m in the 

following seven sentences• by reason of the erophetio nature or the 

rast of the sentence: 

Att. X1 12, Ta ta.men eas epistulas, quibus asperius de eo soripsi, 

aliquando conoerpito. ne quando quid emanet. 

Att. Ai!, 19• Vi~e, queeso, ne quid temere fiat. 

Att. XVI,.2.-, Si quideiu.s modi acoiderit• ne quid tibi ait fama 

,mea potius. 

Fam. I, 7,, ... quonie.m sene.tus conaultum nullum exstat • .-ut ne quis 

omnino regem reduoeret. • • ( eoho of legal phraseology). 
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I 

Fam. lI, 7 •. non ut dacerna.tur a.liquid novi ••• sed ut ne quid novi 

deoernatur,, 

F8lll• X; 14. In illam igitur ouram incumbe, mi Plance, ut ne qua 

scintilla taeterrimi belli relinqua.tur. 

Fam. xirr, l. Ao te illud primum rogabo, ne quid invitus mea oauaa 

facias; ••• 

I~ three clauses introduced by .!!!• two indefini tee ooour in 

a single clause: g.uis with qu.a.ndo, quis with ullua, quis with quidqurun. 

There are none in which two forme of quie occur. 

Positive Final Clauses • 

. Since quis is: the regular indefinite in negative final 

ala.uses 1 t is interesting to note thut it is apparently never used 

11'.1 posit.ive final clauses. Although two gramn'lars (Kuhner, e.nd 

Draeger) say~ is used wlth quis, neither givea it in a purpose 

This; is; of course, what we ahoUld expect, as usually, in 

a positive purpose clause, one v.uuld wish to say "someone", "sornething", 

"something or othertt• Quisqumn appears only three t in~ea in a purpose 

or substantive purpose clause• (At;t. XVI, 160; Fam. III, 8; 

Fratrem I, 2, 16),. 

Aliquie is used in a purpose or substantive purpose clause 

45 times. l'he references are: 

,(Att. I, l(l; II, l; !It 4; II, 12: ·II, 24; III, 15; 'IV, 10; IV, 19; 

Vl,, 2; VI~I,, 9; VIII, 12; IX, 9; IX, ·11a.; IX, 12; X, 12~.: XI, 7; 

XI, 8; XI, 10; XI, 2~; XI, 24; XII, l8a; XII, 42; XIV, 17a; XV, 10; 
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xv,-26; ·Fam. II, 7J II, 16; III, 6; IV, l; IV; 13; VII, l; IX, 3; 

IX, 14; IX, 16; X1 16; XI 1 21; XIII, 12; XIII, 56; XIII, 66; XIII, 68; 

XIV, 18; XV, 9; Fratrem I, 2, 11; II,.13, ~; II, 15a, 3, 

Indefinites in Result Cln.uaea. 

Although they are not to be classed as final clauses I here 

insart result and substantive result clauses, beoeuse the oonjunotion 

J!:! is the ae.me, 

.Neither grammar which mentions ut with quis mentions result - -
clauses, but Kuhner gives as an exa.nple: 

Tuao. I, 6. Fieri potast, ut recte quis sentiat... This is a 

result clau.ae and ia the only example quoted in which ut quis is not --
equal to .!!! quieque. 

I did not fi~d any example of quia with 2::!• In result 

and subatanti ve result clauses al19auia. waa used 13 times, 9iuia~ 

15 times. 

The references ares 

Aliquia; (Att. r,· 10; III, 19: IV, 6; VIII, lld: IX, 10; XIII, 31; 

Fam. III, lOJ IV, 4; VI,.19; XII, 17; IIV, 7; Fratrem II, 12, 4; 
III, i,s.) 
Quisquam, (Att. IV, l; IV, 15; VII, lJ VII, l; XIII, 13, 14; XIII, 25; 
Fam •. l:, lJ VI, 9;. IXi l;. IX, 16; X, l; XIII, 17; xIII, 21; XIII, 26; · 

Fratrem I,. 1, 40.) 
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Indefinites in questions with NtUn and Other Partiolos.· 
. -

All grammars say that CJ.Uis ia used v1i th ~· In direot 

queations nl.U!Suis expects the answer "no'';. In indirect questions 

num is not different from ne, and nothing i a implied• One grr:.r.ana.r - -
(Andrews and Stoddard) n-akea a distinction in the use of numq_uis 

and aoqui.J!.'• the other indefinite interrogative, in use in indirect 

questions~ 

Although I did not find aliquis or quiaqurun with~, 

a.11 exeept one of the gra.rm.nars thnt say aliquia may be used, 

though leas frequently than qui a, after fil., ~ and E.!• sa.y that 

it may also be uaed after ~· Kuhner excludes num from tha list. -
Draeger gives several examples of ~ qui sq~. Riemann gi vea en 

example containing 3uiaqu.am in a.n indirect question. Andrews and 

Stoddard sa.y speoifically ( g 2071 R. 3la) the:~ quie~ue.m is not 

used with nwn. -
It seems, therefore, that aliqu:!.! end !lll;i.a~ ms.y ooour 

with~· but rarely; I believe the~ ere proportionately muoh 

rarer than attar ai, nisi, and ne. -- -
I found numgui! in 100 percent of the cases. li'Urthormore, 

in every example but one, numquis was enolitie. The exception was 

a clause in which a seoond quis occurred after numquis. 

I believe that the closer enclitic rel!'.tion between~ 

and <iuie in comparison with the relation between.!!_, ~, or ~ 

and s,uis may have been ca.used by analogy \vi th the inve.rie.bly 

encli tia eagui,s. 



Two grammars {La.no and Draeger) say that g.uis is uaed 

attar utrum, three {Lane, Draeger, and Riemann) that it is used 

after an.· -
Mumquis and Ecquis. 

According to J,,indsay ( lliatoricnl Grru.rmar 1 P• 161) and 

Riemann {P• 535, note l), ~originated in an Indo-Europaan 

adverb meaning now, ec- in an Indo-Europaan pronoun, It io --
through usage, Riemann eays1 that num has taken the spaoial -
sense of an interrogative calling for the answer ttno." .!2_- is 

related to ecce, behold. This foroe is still apparent, it seems -
to me, in the example from Att. II 1 2. Perhaps this original mean-

ing still gives eoauis a more affirJIV).tive meaning, suoh.aa I shall 

·say later· I believe it has, while num, originating in such a -
sentence a.a nNow is there anything worse than a. thief''l" has nego. ti ve 

force or none • 

. All grammars say that num in a direct question ex.peota the -
answer "no.'' Allen, and Andrews and Stoddard e.dd thv.t eoqu.ia has 

the same significance, though Andrews and Stoddard sa.y that some-

times eaquia is used in the affirme.tive sense. 

Seven grammars (Ha.rlaiaaa, Hale and l3uok, Allen, Andrews 

and Stoddard, Ri_erne.nn, 1l.advig1 and Gildersleeve) say the.t ~ has 

no negative force in indirect questions. 

In the Letters I found ~umqui~ used 22 times, 15 tirces 

in indireot and seven in direct questions. There was no nege.ti ve 



implication in any of the indirect qu.eationa.. A nego.ti va ans\1'.-er was 

implied in all the direct questions. 

l~cquis Vt-as used Zl times, 20 in indirect* 11 in direct 

questions. In the indirect questions, eaquis was not negative in 

implication unless it v;as in this one example. where if not negative, 

-eoquis ·is a.t lee.at .emphatic, -with the sweeping force or ~ 3uisqua~. 
Tl1e example is: 

Att. III, 10. Nam, quod me.tam saepe et tern vehementer obiurgao et 

animo inf'irmo .diois 1 quaaao, eoquod ta.ntum rrelum est, quod in mea. 

calrunitate non sit? eoquis wnquam tam ex amplo statu, ••• tantis 

praaaidiis bonorlll?l omnium ooncidit? 

In six of the _direot ,queatiQns eoq.uie did not expeat a nega.ti ve 

anawar. It appee.ra, then, that Andre\Vo and Stoddnrd are oorreot in say-

ing that ecquia, sometimes ha.a an affirma.ti ve sense. 

A second difference that I believe exia.te betwoen numquis 

and ecq_uis is .that nwn~u.ia seems, in the examples I found, to be more 

etereoty1)ed in use a:nd leas widely used. In twenty-two examples, ~ 

qui a was uaed fi va times in indll-eat repetitions and EE!!! quid_!!!: 

Aaido from this one phase, than, it occurred only 17 tir::ea in comparison 

with 31 appep..rances of ecquia, none of ~hioh were in repeated phrases. 

This is surprising, at least to me, as I expected to find num quis --
more frequently. Further researoh would ba required for oonf 1rmat1on. 

Since my theories are bnsed on subjective diatinotions, I 

quote hare all my examples: 



N~quis in Direot questions. 

Att. VI, l• num quid de ~o ina.udisti? 

Att. VI, a. Sad heua tu: numquid moleste fers de illo, qui se 

solet anteferre patruo aororia tue.e filiae? 

"Att. VIII, 3• 1.'Ialae oondioiones era.nt, fateor, aed num quid hoc 

peius? 

Att• XIV, 4.· Nurnquid (novi) putas me Lanuvi? At ego te iatic 

ootid1e aliquid novi auspioor, 

Att. XVI, 7• Num quis Pisoni est adaensus? 

Fain• IX, 26. At hercule oena num quid ad te, ibi praeaertim. 

Fttmo XI, 27• Num quidne.m1 inqun:m, novi?. (A peculiar ·example, but 

indefi ni ta, I think. ) 

Numquia in Indirect Questions. 

Att. II, s. De istia rebua exspeoto tu.as litteras, ••• at num qune 

novae leges et num quid novi omnino (ait}. 

Att. Vi 2. In quo illum agentem aliquid, oredo, salutavi, post etiam 

iusai valere, cum ma exiens e sua villa, numquid vellem, rognaset. 

Att. VI, 3. Is ma nec, ••• nec, own postea in oaatra venioaet etque 

inde diaoederet, mun· qu.id vallem, roga.vih ••• 

Att. VI, 7, Tu tamen mitta mihi, quaeeo, obviam litteras1 numquid 

putes rei publicae nomine ta.rdandunesse nobia. 

Att. VII, 9• Videbis igitur, num quid fuerit in iis (litteris), quod 

me.saire opus ait. 

Att. VIII, 12. Volo etiam exqu.irea ••• num quern accu.sent, num oui 

susceuaea.nt--quid dioo num oui'? num Pompeio. 



Att. XI, 14 •••• ad te aoribam, num quid egerim. 

Att. XII, a. Et acire sane velim, numquid neoesse sit comitiis 

ease Homa.a. 

Att1 XIV, 5. Sed valim aoire, qui adventus Ootavi, num qui concursus 

, e.~ ewn, num quae v G w.,, e- f ' a-/"' o D auapioio. non puto equidem, 

sed tamen, quidquid eat, aeire cupio. 

ad Fratrom II, 2, l. Ma anim adhuo namo rogavi t, num quid in 

Sardiniam vellem, ·te puto saepe habere qui mun quid nome.m velis 

quaerant. 

ad bratrem III; l, 21. Hippodrunua ne n'l.Unquid vellern quidem rognvit. 

Ecquia in Direct Questions. 

Expecting a Na~ative Answer. 

Att. IX, 14. Ubi est illa pnx. de qua l3e.lbus acripserat torquer! ae .. c 

Ecquid aoerbiU.S, aoquid orudelius? 

AU. X, 18. Ecquem tu. hominem infelioiorem? 

Att. XII, 58. Sed ta.men ecquid implµ"iu.a'?· 

Att. XV, 21. Eoquem tu illo certioram nebulonem•t 

Att. XVI. 3. 1~aquid amas Deiotarum et non a.me.a Hiera.m~· 

Neutral. 

Att •. II, 2. ,. Sed heu.a tu., ecquid vides Ka.lendas. venire, Antoniwn non 

venire? 

Att •. IX, a. · .Bcquid potea dicere, our exierint? 

Att. IX, 12. Quid .oenaes igi tur? eoquidnam eat tui consilii ad finem 

huius miaserime.e vitae? 



Att. XII, 40. Eoqu.id tu eiue modi raperis? 

Att. XIII 1 16. :Brutus eoquid agit et que.ndo? 

Fa.mt. VII, ll. Eoquid fit? 

Eoquis in Indirect Questions. 

37. 

CAtt. lIIt lO. Nam, quod ma tam aaepe et tam vehementer obiurges et 

e.nin10 irifirmo di9aa, quaeso, ecqu.od tantum malwn eat. quod in mea 

oalamite.te non sit? eoquis umquam tam ex amplo statu, ••• tantls praeaidiia 

bonorum omnium concidit? 

Att,. I, 17. De !is litteris ... et de sermonibus ••• ecquid te.ntwn ca.usae 

sit 1 ignoro, aed omnia in tu.a poaite. eat humanitate mihi ap.ea huius 

lavandae molestiae. 

Att. II, 6, Vide qt.lid narrent, eoquae apes sit denarii, an cistophoro 

Pompeiario iaceamu.s. 
' ' 

Att. II, a. Voao, qua.ero, eoquid litterarum. Negant. 

Att. v, 13~ ••• inimo vero etirun quid rutururn sit, peraoribe ad me 

onmia, sed diligentiasime iuq>rimisque, ecquid. indioioru.m ati.~ tus e.ut 

factorum au·t :ruturorum etirun laboret. 

Atto VII, a. Quod quaeris, eoquae spea paoifioationis sit, quantum 

ex Pompei rilUlto et aocurato sermone perspex!, ne voluntaa quidem eat. 

Att. VII, 12. Et velim, quamquam, ut scribis, domestiois te finibus 

tanes, formam mihi urbia exponaa, eoquod Pompei desiderium, eoquae 

Oaese.ria invidia appareat, etirun quid censeas de Terentia et Tu.llia, 

-Romae eas ease an mecum an aliquo tuto loco. 

Att~ VIII, 12. • •• perscribas velim ••• fingasque quern me ease deceat, 

et ubi me plurimum pro~ease rei publicae aentie.s, eoquae pacifica 

persona desideretur e.n in bellatora aint omnia. . 
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Att·. IX1 9 •••• temptaboque, ut antea ad ta soripai, ecquons.m modo 

poasiro voluntate eiua nullrun rei publicae pertem attingore. 

Att. IX,,, 17. A curio valim saire .eoquid a ta soriptum ·ai t da 'rirone. 

Att. X, 3., ~ .. haeo autem reliqua ·eaaent qua.a soire ouperem ••• ecqui 

c esaent ad Poui)eium ... lege.ti, ... 

Att. XI," 15. .. .sad ut oognoaoe.m, eactuid tu ad en adferas, qu.ae rne 

oonf:f.ouint; 

Att. XII, 29• Deniqu.e inteilegee eoquid inclinent ad hoo mu.em 

oonailium adiuvandu.m. 

At·t-. XIII, 17, is. Nuno eedem illa, quid :Brutus oogitet, e.ut, si 

aliquid agit, aoquid a Oaesa.re. 

Att~ XIV, 21. Exspeoto Ootav1oont1onem et si quid aliud, mnxirne 

au.tam, ecquid Dola.bella tinn:tat a.n in meo nomine ta.bu.las novt\a fecerit. 

Fam• VII, i6• Qi.rl.d e.gntia, et eoquid in Italiam venturi si tis hao 

hieroe, fao:ph\na soiam. 

ad Fre.trem I, 4, 2-. • .-parspicis profeoto, eoqu.a.eMm nobia apes 

, salu.tis relinquatv.r. 

ad ?Ta.tram 'III, l, 5. • .-quaeeivi qu.e ex eo ecqu.id ei de illa a.edifice.-

tiuncula Lr"'teri, de qua mecwn locu.tus ea, me.nde.viaaes. 

Utrum,.an, e.nd·ne. - -
·I found one indefini ta after utrum and nine after .2• or 

these, nine were a.liquis, one the adverb quo (after~). To me the 

sense seemed to Justify the use of aliauie. 

These examples do not afford good material for oompcrison 

with num q,uis, because only four (Att. u, 5;' XII, ·27; Fem~ II, 4; 



IX, 26) are .in slm1Jle questions. 

On the differenoe.between an and num in simple questions I - -
quote h'!advig (! 453) and Lane (g 1507}. Madvigs .,An stands in -
ail?[>le que~tiona of a aupplementur:; kind, whioh are subjoine(\ to 

the preoeding discourse when an inquiry is rnade, what must bo the oaaa 

otherwise (in case there ia some objection to be made to the fore-

going), or then (in case eome idea proposed in it is confirmed.) A - . . 

double question which involves an inferenoe ia often so aonneoted by 

an or an vero. In other simple questions _an is not used, except in - ---
later writers and poets," Lane: ttA question with~, less often 

anne, or if nesative with _e .!!2!:• usually challenges or oownante 

emp~tioally on something previously expreaoed or implied~ In old 

Latin an. is.often used in a single question, while in olaasical Latin -
in an alternative." 

Q.uo. 

Att. IX, 17• Ex illiua ·oormono ·: ate.tu.am Arpinmnne mihi eundam sit an 

quo aHo. 

Aliquis. 

Att. II, s. Quid enim noatri optinntas, si qui raliqui aunt, loquentur? 

an ma aliquo praemio de aententia esae dedu.atum~ 

Att. III, ia. trtrul:n id nihil tuit, an adveraatae aunt Gaeaaria 

litterae. an eat aliquid in spa? 

Att. VII, 12. Et velim ••• formam mihi tlrbis exponao ••• atia.rn quid 

oenseas de Terent1a ot To.llia, Romae eas ease an meanm an aliquo tuto 

1000. 



Att• XIl, .21. Itaque id ipawn dubito, an excusationem sliqurun ad 

il.lwn parem. 

Fam• II, 4• An gravis aU.quid sari bam? 

40. 

Fam1 IX, 19• • •• cwn mihi sit inaertum ti .. anquillone sis animo, . an. . 

u.t 1n bello, in ali.que. mniuaoula. oura negotiova var'sera labor longiua • 

Fam. XIV, 4. ••• utrum aliquid taneas an, quod matuo, plane sis spoliata. 

Fame :XIV, is. Roma.ene eitia e.n rnoau:rn in nliquo tuto loco. 

Fam. XVI, ia. Sed tu nulloano teoum libelloa? an pangis aliquid 

Sophoaleum? 

Q;u.1 squ.am. 

Att. IV, 5. Ain tu? ·all ma e:dsti:me.s eib ullo malle mea legi probariq,ue 
. -

qu.a.m a te? 

Fam. IX, 26. Vivas, inquia, in litteris, An qu.idgue.m me aliul agere 

cenaes? 

In indirect qu.estiona --ne end nwn are used without ~.ny - -
perceptible .difference of meaning (Htu-knees s 649, II, 2) (Hale-

Bu.ok 6 537, d2) (Riemann, JI• 533) • 

I found -ne three times in indii·eat double questions and . __. 

. twice in direct single questions (Att. VI, 3; !III, 2la), never with 

qu1e. Quia doea, however, sometimes ooour with-.!:!!• aa Kuhner gives 

an inatnnca. 

The examples of the use of ~ ro~low: 

Aliquis. 

Att. VI, 3. • •• videaturne au.t pietatis esse meae fratrem relinquere aut 

diligentiae nugarum aliquid ralinquere? 
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A~t. XI, 15. Sed ad primum revertor, quid putes faoiendi.un, oocultene 

aliquo propius veniendum an ma.re transeundUJn. 

Att. XIII, 16. Sed tamen velim scribaa ad me, primtUn plaoeatne tibi 

aliquid ad illum, deinde; ei plaoebit, hoone potisaimum. 

~Fam. XIII, l. Etsi non ea.tie mihi conatitera.t, c\un e.liqunne animi mei 

molestia an potius libenter ta Athenia visurus easem,., 

Quisqu.run. 

Att. XIII, 2ia. Quid? illlld reotuinne existimas ouiqurun antequ.axn Druto ••• 

Indefinites in Relative ~nd ~Clauses. 

Eight gra.mma.rs ea.id quia was uaed in rela.tive ola.uaee and 

eight in cum clauses, three (Kuhner, Draeger ("wenn nioht ala"), and -
Ogilvie) limiting aum to the generalizing (iterative, "whenever") use. -- . . 

In addition, tour grammars a 1 ted -2!.• f'our 9,UO. (Kuhner, quo m~aning 

"whither" and quo with the comparative), two q,uando, three qu.anto, one 

~· and two .2 (Kuhner,~ meaning that; Kuhner and Draeger, ~ quia 

inetea.d of ut quisque, in the aenee !_!). Hale and Buck simply say 

that quis is used with interrog1;~, tive and re le. ti ve words and give a 

pHrtial list of eaoh class. Several of tha gramme.re gave no indicti. tion 

that quis with a relative we.a. less common the.t after.!!_, nisi, .!!!,and~· 

Therefore I expected to find quis frequently in rel.a. ti ve clauses. On 

the contrary, aa the table sho'WS, I found quis in only two of 105 relnti ve 

clauses that oantsin an indefinite. 

Since three gre.mmurs said quia waa used with generalizing ~ 

and one with generalizing .2!_, I expected to find quia pe.rtioulr.rl1 in , 
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generalizing re la ti va o la.uses because of the e.nalogy between "Whenever 

he does anything" and "Whoever does ·e.nything.0 The gran:mnra possibly 

based their statements on the natural supposition tha.t if' quia is found 

in relative clauses it would be partioulnrly likely to ooour in relative 

clauses that are 'equivalent to e.. condftion. since~ is common ln 
·Conditional clauses with si. On the same prino'iple one should expect to -
find quia, rather than a.liquis, e.fter ~ <pus. That '18, if the use or 
q,uis

1 
was ·caused by the condition~l id:ea, one V1ould ex;peot to find quia 

throughout tha conditional clause as well as with si. However, as I 
~ ~ , .-

ha.ve shown in the chapter on .!!_ qll;i.s.• aliqui a instead of qui a appears 

as the aeaond inde:f'1n1 te in a !!_ guis clause nine ti Fas in eleven • 

..:\s a. matter ot fact. I did . not find that qui a was the indefinite 

used in~ clauses, whether genera.Hzing or not. From tho results shom 

in the table of frequency and in the examples vJhich follow, I should say 

that the indefinite to be expected wfth oum was aliquia, although it -
is true that ~uie is aaretimes found. In my opinion the use of niiquia 

and g,uisquam is justified in each oa.sa by the sense tho author vii.shed to 

convey. It is obvious that in Cicero's tatters at least the distinction 

between the generali~ing and other oum clauses has no bee.ring on the use -
ot guis. 

One example which has no place elsewhere I shall give at this 

point because in meaning it is similar to a cum construction. It is -
quia ufter aituul .!!• 
Att. II, ·20. Simu.l et quid erit oerti, soribam ad ta. 



G.uis 
Aliquis 
Quisquam 
Qui dam 
Q.uiaque 
Aliqu.ando 

Indefinites in Relative Clauses •. 

Bel. Pron. 

2 
45 
29 
13 
5 
6 

Table of Frequency. 

Generalizing 
Relative 

2 

l 

Comp. 
with qua.m 

5 
12 

Conj. of Rel. 
Origin not 

·Treated Else-
where. 

l 
8 

11 
7 
2 
l 

end Aliqu.anto 
100 3 17 30 

These figures show that the use of quis in relative clauses 

is mu.ah more rare than v.ould have been expected from a study of the 

grwmnars. In fe.ot 1 it is so rare that its use would eeem exceptional. 

However, I found only two aentenoea in which sliquis was uaed 

w:aere ~ui~ might have been expected from the sense. They are given here• 

In the first, perhaps rernoteneae from the relative ce.usad alig.uis to be 

used for quia, although I wn not ea.tiafied that position is an influential 

taator in relative olauees as it may have been in si or ne clauses. 
' - .-

Fam, VII 1 l. • •• hoo me tamen oonsolor, quod poatha.o ad ludos venios, 

nosque vises, neque in epistolis relinquee meis spam alique.m delectationis 

tuae. 

Fam. XIII, 26. Sic enim praesoripsirnus He, qui bus ea negotie. rnandavirnus • 

ut omnibus in rebus, quae in aliqu.e.m controveraiam vocarentur, te arbitro, 

et, qu.od commodo tuo fieri posaet. te disceptatore uterentur. 

The use of qui&quam se~ltla juatif ied by the sense. 
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All examples of ~uia• and representativa examples of 

aliquis and qu.isqurun are given~ 

Q.uis. -
Att., v. 11, Mos ad.hue itar per Graeciam aumma cum admiratione feoimus, 

.~ec meheroule habeo, quod adhuo qu.am aoouaem meorum. 

Att. XI, 13. Si quid erit, quod ad quoa seribendum meo nomine putea, 

velim, up soles, faoies ••• 

Fam, IX, a. Etsi mu.nu.a tlagitnre• quamvia quia oatenderit, ne populus 

quidem solet, nisi conc·Hatua... (Quamvis is relative in origin, al though 

oonditlone.l in force.) 

Alig.ui,s ••. 

Att. III 1 7. De re publioa video ta colligere omnia quaeputes aliqUDJll 

spem mihi posse adferre mutandaru:m rerum. 

Att. IV. 18. Nullus dolor me angit unwn omnia posse; dirumpunter ii qu.i 

me aliquid pouse dolu.erunt, 

Att. VI, 3. Onm.ino.,.nullas umque.m ad me litteras misit :Brutus, ne 

proxime quidem de !ppio; in qui bu.a non ineaset adrogans, o( Ko i. yo v d? ro v 

Att. XI, 16. • •• tu quidam nihil praetarmittis in quo pu.tes a.liquid 

solaoii esse ••• 

Att. XI, 24. Tu· ta.men velim, ai quid erit, quod oonaola.tionis aliquid 

ha.beat, sariba.s ad me. 

Fam. IV, 2. Nihil enim consti.tui poteat, quod non inourra.t in rmgnam 

alique.m diffioultatem. 

Fam. v, 2. • •• quotiescumqua aliquid eat aotum. 



Fam. V, 7• Res eae gessi, qua.rum aliquam in tu.is littaris ••• gratula-

tionem exapeota.vi. 

Fam. VI, lOao ••• et ea quae praeterea vidaor mihi ex aliqu.a. pe.rte 

retinere ••• 

Fe.in. VII, 2a. Q.uamqu.run quis, qui a liquid sap!at, nuno ease bee. tus potest~' 

CFam. VII, 32. • .. ut nihil tam sit ~ K J tr 7 f 0 11 quod non alioui 
. ' 

venuatum ease videatur. 

Fam. IX, 20. .~.cum homine at edaci tib1 res eat, et qui iam aliquid 

intellegat; 

Fam• x, i. · ... et in qua nae senatu.s neo populus vim ha.bat ulle.m? nea 

leges ullae aunt, neo iwUcia nee onmino simulaorwn aliquod ac veatigiwn 

. civitatia? (I am uneble to explain why ullum we.a not uaed here in 

plaoe of .s.Uciuod• However, quad would not hs. ve been expected.) 

Fron. XIII, 26. • .-.litteras ad te n l~. Lepido oonaule, non quae te 

a.liquid .i:u.berent .. • 

Fa.m. XIII, 27. ••• et prop~ omnium, qui mihi debere a.liquid videntur, 

grntissimus. 

Fa.mo XIV, 2. • •• ad eoa de quibus ad me voa aliquid soribitie. 

ad Frat~em I, 11 14. Sad ei qu.is est, in quo iam offenderis, de quo 

aliquid sen~eris, huio nihil oredideria ••• 

ad Fra.trem I, ,2, 13. Q.uae ad ta aliqua admonitione aut obiurBa.tione 

sor~psi ... (Whatever I have written.••). 

Quisquam. 

Fam. V, 17. • •• in q\8 naminam prudentem hominem res ulla' delectetZ 

Fam. v, 7. • •• casum, quem nequa vitare quisquam nostrum, neo praestare 



ullo pacto potest ••• 

Fam. V, 19 ..... quo neque mihi ·ara.tius• neque• ut ego t·rbi tror, ti bi 

b.oneeti us ease quidqumn potest. 

Fam.•: XI, l~• u .qu1s erat qui quidquam timoret profligato illo, te 

liberato? 

Fam." XIII; ~9. ••,quorum pera, sine ulla ouiuaqu.am querella, publics. 

potest ease •. 

Fam,_ XV,_ 4. ...qua. neo mihi carior ulla umquam res in vita fuit ••• 

ad Fratrem I. l, 2e. • •.in q,,µ.~s non potest reeidere inertia.a a.u.t 

levi tetie ulla suspicio •• •. 

ed Fratrem I, 2 1 1. • • .quorUlll regum su.zmno in imperio nemo umqu.am 

verbum ullu.m asperius audiVit. 

Indefinites with~· 

The· following table will show the frequency with v;hich the 

var:1:ous indef'tn1 tea -r1ere used afte~ ~ and ~' generalizing and 

otherwise. 

Q.uis 
Al1qu1s 
Q.uiaquam 
Q.uid.am , , ~ 
Quisqua 
Ali quo 
Aliqua.ndo · 

Cum gen. -
2 

10 

l 
l 
l 
l 

Table of Frequency. 

Not gen. 

l 
10 
6 
7 

Ubi gen. - Not gen. 

3 
l 

All ,exarnplea of~ with suis, eliquia, and quisqu.run are quoted below. 
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Oum quis. 

Att. IX1 2a. . ••• proponis quam: sit turpe ma adeaee cum quid de illo 

detrabatur; 

.Att. XIII, .5., · ·Sad tu ut omnia istuc quoque ages diligenter. De Crispo 

, et l.[Ustela soilicet, cum quid egerie. 

Fam. XUiit Ga. Etu.e ego studio vb: videor :mihi aatiefe.oere posse, ai 

utar verbio U.s~ quibu.s, cum diligentissime quid agimua, uti solemus. 

Oum aliquis. 

Att. II 1 25. Cum aliquem spud te laud.arc tuorum femilia.rium, volam 

illum so1re ex te mo id feoisae. 

Att11 VI, l• Sed toturl.'k hoa Bru.to dedi; qui da me ad ta huma.niasiuaa 

littaras soripsit-, e.d me autam, etiwn omn rogat a.liquid, contwnaoiter ••• 

aolet soribera. 

Att. VI, 2. Id ma !gi tur tu, ouiu.s meherculo oa raihi ante oculos 

solet verasri, oum de aliquo officio no laud.a oogito. 

Att 11 VIII, 5. Etsi solet eum, aum e.U.quid furiose feci t, paanitere. 

Att. IX, 6. Equ1dam illud molior qiiod tu monea aparnaque fieri posse, 

u.t :rnihi Caesar conoadat• ut aboim cum a.liquid in senntu contra Gna.eum 

a.gatur. 

Att. XVI, 6., Ex eo aligore soleo, cum aliqu.od Cl"'v Y/ fd..,.tU/'f ot. inatitui~ 

Famw XlU• 28th .-·.tamen multo libentius gratias tibi ego, cum. feoiati 

aliquid oommendationo mea ••• 

Fam. XV, lS. F1t eniin nesoio qui ut quasi coram ad.ease videere, cum 

scribo a.liquid ad te ••• 
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Fam. XV• 17,.. Et. !:Ul'labo te, cum de.bis posthac aliquid, domum 

litterarum. me! memlneris. 

ad Fratrem I,. i. 38.' ••• sed C'Wll te alicuius improbitas perveraitasque 

oommoverit ••• 

Att. Vt 6 •. liarrabot cum a.liquid habebo novi. 
. . 

Att .. VIII,.. 14. !lon dubito quin tibi odio.sae sint epiatulae cotidiarme, 

cum praesert1r11 neque de re aliqua certiorem te faciam neque ••• 

Att •. XII. 16. Quodsi esset aliquod levamen, id esset in te uno, at 

2E.!. primum ab aliSJ.UO poterit asset· a. ta erit. ·~This case is the moat 

doubtful with regard to meaning. Aliquo may be due to preceding 

·ali~uod by analogy--ttsome relief from so~eonett.) 

Att,. XII,, 39. • •• olim. cum ••• et erat aliquid• Silius, Dru.sus,- a.lie. 

Fam. II, 9. Cum priinum ero aliquid nactus oti. 

Fam. III. a. •• •. idque pro tribunal!• cum a.liquid ageratur ••• intellegi 

potuisae. 

Fam. VI. 20 •••• aubito.cum certi aliquid a.udieris. te istinc posse 

profici.sci. 

Fam. XI, 16. • •• utrum cum sollioitudinis aliquid heberes ••• 

Fam. Vt, 21. Cum a.liquid v1debatur ae.veri posse, tum id neglegi 

dolebam. 

Fam. V, 15. Itaque alterum minus mirwn, fortiorem ta esse, cum nliquid 

spares ••• 

Cum quisquam. 

Att. X, 18. Ipse eonficior venisae tempus cum ie.tn.nec fortiter nee 

prudenter quicquam facere possim. 
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Att. XV11 11,.. Cumqu.e ingressua esaem dicera quid oportuisset, nee 

vero quicquam novi. sad ea quae cotidie omnes. nee tamen illum 

loeum. attingerem, quemqurun pra.eterea oportuisae tnngi •. • · 

Fa.J:ao. II.- lB. • ... praesertim cum sine cu.iuequam reprehensione ••• 

. Fam. VI .. 19. Postea.~ cum mihi nihil neque a te ipso, :neque a.b ullo 

e.lio de adventu tuo soriberetur .... 

Fam. III, 6,. .-~cum in~ar~a ne litteras qu.idem ullas acoepi ••• 

Pam. VI.·4 .... praesertim cwn id sine ·ullo·sensu. futururn sit~ 

It 'Will be observed that in every instance ·g,,uisqllElm ocours 

·l'dth a negative or with;aine.. This does not.,make less interesting the 

speculation. concerning the. force and origin of quisqua.m. raised by the 

conditional clauses. Did the use of quisquam in nege.tive sentences 

originate in its "sweeping" force and·later·become fixed:or stereotyped 

or was the original force still f'el t? 

Indefinites with Ut Relative. -
Only two grammars say that qµ.is is used with ut. Kuhner --- -

and Draeger say ~ ~ is used instead of ,;:! w:isqu.e in the sense "e.s" • 

I formd no instances e.t all· of quia used with.!!.• but~ 

rel.a ti ve (meaning "as") I found once with ali51uia and once ,with 

quis~. Tho examples: 

ad Fra.trem I, l, 13. Sit anulus tuus non ut vas aliquod. sad •••. 

Att. IV• 16. Ut in oratoriis, quos tu ln oaelum fers, non potui t 

mentio fieri cu1usquam. 
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- Indefinites with Q.uo • 

. W~ tJl g,u.o the only example of quis I f'ound did not fit 

either ot the apeoie.l meanings given by Kuhner ("whither0 and with 

the compare. ti ve), baing cause.l: 

Att •. XII; l.t;l.., .. T<>tos dies soribo, non qu.o proriolam Q.uid, aed . 

~antiap~r imped1or. 

The two examples ot alig.uia \\i th quo were of this t;)'J.)a, 

also, as "1ell as the seven examples of qpiaquam with quo. There-

fore I can.not.say positival¥ thc..t quia may not be regulnr with 

'1™) in the special meanings Kuhner mentions. 

The only examples I. found quoted in tho grammaro wore: 

Oft. !It 9, .,.quo quis varsutior et callidior, hoc invioior et 

su.spect!or. est, (quoted. by Boby, Ogilvie, and Madvig) • 

• o quo qui a eapientior; eo bee.ti or• (Givan by Churchill 

and Slater without a refarenaa.) 

In these sentences quo quis =quo quisqu.e in another aentanoe 

quoted by Ogilvie: 

Roac. o. ll. • •• quo quisqua eat aollortior, hoe doaet laborloaius. 

The fact thnt the gra.mm~:rs give the same exampies lee.de me 

to euapeot thv.t the use is not very oomon, 

Note Oonoerning Quam. -
As Mad.via ea.ya (5 494, b} thnt quisquem is inv11riably .. 

employed after co1t[>e.re.tivea, e.g., "taetrior tgrannus ,quam qu.iaquam 

supariorum, '' I have included in the table figures to ahow that I 
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found it certainly not invariable• Of oourae there ls a difference 

in meaning when aUci~ ia used.; J3ut ·tho statement of the gremmers 

is not correct. Al1SU;i~ we.a used five times after~ nnd a 

and a compe.re.tive. SauiS9;.ue.m tvralvo tim.es. 

: I quote the examples: 

S,~ Al1qu1s 

Att. VII, 7. Sin hoa res publioa ~d Pompeium re:rert, qui ma magis 

qu.e.m,privntum aliquem rnittat? 

Att• .XIV, 17a. • olibantiua omnas moss, •• ad ta trana:f'll1orim qtw.m 

aliqu.am· partem exhau.serim ex tuis-.· 

A.tt. r/1 26• • ._potius ut aura l1baretur qu.nm ut me suseensare 

a.liquid· SU:apiaetur. 

Fam. IX, 14. -..libent:lus omnas, meas ... laudee a.d ta tro.nsfuderim, 

quam allqu.am. partem e~dmuaerim ex tuis. 

ad Fra.trem III, a, 2. lilulta eUn.t, quaa ego neaoire rnalo, qunm own 

aliqtio parioulo fieri oertior •. 

Ali~ with Q.uis and Aliqu!s. 

Draeger and Riemann both make speoia.l note of the .fa.ct that 

q.ui,s is used with a~i~• Riemann making this one of his three classes 

ot the uses ot qu.i1~'. but tempering 1 t w1 th the comment "v1hen a.lius 

aU.quia oould also be. used. .. 1' · Draeger lists this U.ae e.s a sGpa.rate . 

ala.es ooordine.te \d th the use ot quis in clauses with no conjunctiona, 

nnd yet all the exe.rr~les ha quotas are in independent clauses. I 

fail to see why they are listed separaiely0 
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I see no reason why alius quis should not appear as ~11 as 

e.liu.s .!.,li<t::uia, e.coording to the .meaning deeirod.- Draeger quotes 

two examples of quis e.lius from Cicero, but in both oa.aaa the text 
. ---

ia doubtful. Two are from Livy, the remainder of tho olavon from 

· es.rly and. lnta. Latin. He adds, "In the cla?aioa.l period. u.liqU.is 

appears w.l th alius commonly 1 ;provided that the manuscript he.nded 

down in the follo'Wlng places evar~ere is tru.stworthy'1 , and quotes 

tan instances. I do not know \\bather h~ means to say that in the 

olassioal period alius aliquis was more common than aliua .<\~!• 

lt he did., I should diftei- w1 th the statement 1 for the examples I 

tound show quite a different tendency. 

Quis alius oocure 18 times in the letters attar si, aive, ne, 
~ ............. .,............. ........ ......._.._ ---

St s:nd tVli.ce in independent cle.u.aes. Alius e.ligU:iS ooourred twice, 

and then in. independent olnusas. (Att. III, 10, 16.) 

The two examples .s_u~e. e.iiu.s. I found in independent clauses 

were/ ot a type no·t n:.ent1onad by Draeger. 'l!hay are doubtless an 

ellipsis of~ quld• 

Att. II, 6. Alius quid? Etiam-. (Is thero anything else I meant to 

say? Yes.) 

Att. IV, 18. Quid aliud novi? Etiam. (Is there any news? Yes.) 

(These two indefinite .9iuis•~ I have inoludod under the 

haadins ttindependant Quis0 , where they will appear ega!n,) 

I have been unable to find that the praaenoo ot e.11us has 

any effect on !luifh In everr instance except these two, which 

dou.btleee originated in~ g.uie, aliun occurred with siu.ts, 



onl1 attar ai, nis1, sive, or _na, and never lUllass so Justified. ---
I do not know. ot any pla.ee where a.lius quis stands and quis alone --- ....--
could not have stood. 

ooour. 

.Aliquis Alius. 

Att. III, 10• ••• sin, u.t tu. sut1.bie 1 ista evanuerint, aliquid aliud 

videbimus • 

Att. III, 16., Na.m, si apes ei-1 t, Epirum, o:t minus, Cyzio'Wn aut 

Quisquam Ali us. 

Att. II, ~r. Neque e.lfud irun quioqu.am 

niai odiase improbos .. 
" ,., ' 

Att• III, 15, Nee quioqu.a.m aliu.d opus est abrogari. 

SW..~ in Independent Ola.uses. 

Eight gr~a recognize, either by explicit stl.'l.temant or 

by exa.1nplea. quoted, tha:t Sui.I! ml.ly be. used in an indepen.dent ola.uae 

\Id thout M 1ntrodu.otoQ: word, though ouis always comas after one or 

more lvordu ln the sentence. 

I found seven examples ot this usa, five of' Vthich were 

probably an ellipsis of num s.u1d. With these are included the two 

examples of :independent quid aliud quoted in the seotion on e.lius. 

The other two examples are undoubted uses of 3uis alone. :But in 

both of theae I think the sense is more nearly a.Houis. 

I did not record the other indefinites in independent 



clauses, because the3 \ver~ so n~erous and so 'Widely varied. I 

Shou~d have noted any nppear~oe 1n m1oh a construction as dixerit 

a.lig.u.ia, which was t~e exe.n:qlle moat commonly cited by the gra.mmsra 

tor g.utf! (dixerit ~.~£!), bu.t there, ware none. 

Quis, then, was rs.rely ueed independontly in tho letters ............ ~ 

, end in all except two of those 1nste.noas t_VaS probably an ellipsis 

ot the use with nurn. -
i,lXarJI>lea of Undou.bted.ly Independent Quis. 

Att~ tI, 14. ?1W,gnum quid e.ggrediamur • 

. Att. XVI, l. Videndum enim est quid, cnun Romae eri t. 

Other Appaa.ra.noea ot Qui s Independently. -
Att. I, 13. Novi tibi quid:ne.m eoribam? Quid? etie.m. 

Att; !Ii &• Aliud qu.id? Etiam. 

Att. IV, is. C:tu.id a11ud nevi? Etiem. 

Att~ VII~ 3, rtuid supereat? Etia.m. 

ad Fratrem III, l, 24. Quid praetarea? Quid? Etiam. Gabinius a.d. IV 

Kal. Octobr noatu. in Urbem introiv1 t. 



It is. clear that 51uis is the usu.al indef'in1 to nfter .!!.• 
t1ls1. ne, iuld n1nn, !u.t as a :result of nw investigation I a.m sure -- -
tha 'ti ·those grrumnars nre wrons ·which add any other ~rde to this liot 

without qualifying tho statement for thGTn, 

Su.ch a rule as th1a one, given by Draeger (g 44), ia 

extremely mialsading: 

"Q.u..i.a is unacoanted end encli tic, not only with the 

introducto~'." oord.a ,!!..1 e ive, .!'.!!!!• ~~ num, .2• ~· ~, ~ 

(meaning ''whenever"• no·b "when"), siuo, cttttmto, but eiso (1) after 

~' (2) attar the conjunction ut {instead or' .E! gttisqu!_ in the 

Sense Of aS}; .(3) in oorubina.tion With aliUSt and (4)' aloo in clr:,.UUOS - --
tdthou.t· nn' introductory \\Ord." 

It' would be 1mposai ble ·to learn f1~om th.is rJte.tamant, or from 

the' exa.nq>le$ given, that .s.11is was fess common wl th!!! than with~· 

Yet :L found )Luis attar ~ in 100 par cent of 22 OOOUrremes end after 

an only onoe in ll times, and then only in an adverbial form. - . 

A corrir.1on mistake .of tho gramme.rs is to overempha.si~a the 

use or .~uia with ral.f.i tives. ·For inatanoe, G:f.ld9rsloave and Lodge 

(ft 107) say, "The comnon rule is that,.9a!! and g,u.i occur proporly 

only after si,. nia1 1 .ne, n1un, or after s relative, otherwise aliouis, ...... ...........__.................. ..... 

aliqu.i,." :Bu.t I lu.we aho'Wl.1 ~at, while qui~ is used with .!!!.• !!.!!!.• !:!. 
num from 73 to 100 percent of the tinlS, it is used \nth relative - ' 

pronouns only two percent of the ti.ma. 

Mr. Flialdnger,. when he finds in Hora.ca ouia used once with ......._ 

num and once with ut,. declares one ·as important ae the other. He is - -



ma.king the same rniatake aa sane, of the grammars. He has failed 

to con.sider all the indefini·tea · thi\t occur af·ter a pe.rtioula.r 

contiunotion, · Clu.i.a oocu.rred onoe in Horace after num. :But porhapa 
.. · ·- -

Horace t.Wed an indefinite after num only once, Then this figure 
. -
moai1u, ·not 'bhat .~tt~~ is rarely used after-~ but that 1 t ia uaed 

after num 100 percent or tho time in Hora.ca. Unless I were ahovm -
xuore cases of num !fl.is~s "'.or~ .iu.tsquam1• I should not believe tha.t 

.Sl~~! was llOt uownon with~ In. the 1Letters of Cioero, e. ola.asieal 

1.>1 .. oae writer, I found.~ attar~ 100 per cent of the time. Thora-

fore I should sa::; the l"egu.lar indefinite wlth.num io quio. On the - -
other he.nd,. I found qp.is not once azrons 112 indefi n1 tea A.ftar .!!• 
and'. conalude that ouia ia not o ommonly used after ut. 

. _...,.._ -
I believe truit there existed a strong idio:m«:1.tio relution 

betwen' ..!!_, El!!!.' !!;!,; and ~, nnd qui!!,, nnd thn.t 011ly a defini ta 

Cl.esire to express sonnthing as poai tive or e.a sweeping ("somethin.g", 

or "anything at e.11") would oauaa eny o·ther indefinite to be used· 

i:nstae.d of qu.ie, Sometimes. even when there was a diatinat noed for ----
aliquia or g.11isq11.am, qu.ls t.'ns l'01mined beoa.uae or this miato11ery use 

tUld the feeling that siquis, neouis, nu!!auis belonged together. 

Tb.is relation was at1•ongost bet\veen nmn and <iuia; as those 

occurred together 100 p~r cent of the time. next in rank in percent-. 

age of. oocurrenoea was i1eou.is wl ·th 80 pe1• cent. Si a.nd nisi alike - -
occur with 

1
9.uis

1 
about 73 per cent of the tb~e. Theaa four oombina.tione 

:t'orm a dil.:rtinat cluss. 

In .clausaa introduced bj compounds of si other than niai, - -
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the in.fluenoe Of.!! SUiS \Va.S felt, and 9.'1;i.,! ia OOtrJrnOn in SU.Oh clauses. 

However, this feeling did not extend to other conditional clauses, as 

.suis is less frequent than other 1ndefini tes after generalizing 

relnti vas of all kinds, end after.!!!. .9E!!· 
Outa~e these idiomtic combinations, !luia is less usual than 

!lig.u~th It may occur aX11Where, but it is no·t to .be expeoted. Aliquis 

. 1£1 tha moat common indefini ta in Latin• end is used except where 1 t 

would express too great definiteness. There <iuis is used. Although, 

to transl.ate the sense of e.liga~~' I used the English word "someone", 

aliq?;i,~ is more common than our vJOrd a~eone. That is, I he.ve a 

feeling that Jtanyona" 1n English may be more comrr.on than "someonet'• 

:But "someone'' is the best equ.iva.lent .we have for aliquia. 

Perhaps I have laid too muoll stress on the fv..ot that qu.ia, -
ali~ui~, and ,qu1e~ua:m are used with almost absolute freedom, except 

, in the idiorno.tio pbi"a.sea rr.entioned, ac:;o1•ding to tho sense dee ired. 

I tried, however, to interi>ret the La.tin fairly, and it seemed to me 

th.a~• with few exceptions, ciui.a expl'"esoed a vague idea.; aliquis, 

a poai tiva idea of a thing or degree; ,,9.U.isque.m, sweeping emphasis. 

Therefore, I feel that the reason ~~a is rare outside idiome.tic 
' . 

l>hrnses is that the Romans, m. th their euatonnry eoouracy of expraaaion, 

used e.lib~a vinere they felt a mo:re positive degree or existence. 

If I \'1ere to frame a rule for the use o t ~·- it would be 

this: 

3ui!J .. ("anyone") ls used regularly nfter .,!!.t .!!!!!' .!!!• and~ 
t\nd frequently after the compounds ot .!!.• It is occasionally .found 
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in any construction to express greater v~gueness than could be shown 

by D:liquis, 

Aliquis (ttsomeone"), e.l.though it is the most common indef'inita, ia 

found mu.ch less freq,uently then nuis after si, niai, and ne, and 'very ........._ -- -
rarely after nuxn. -

gutsgua:s ?My be used anywhere to express a uaweeping" idea 

("anyone e.t all"), bu.t lt is very rarely used after E!• (So ft\l' es 

Jn1 results are concerned, it never occurs after ~· bu.t from 

grammars qu.oted under ••Nwn'* 1 I have reason to believe it is somatimee 
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